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IHZET VÉGRE A VASUT ÉSZLE- 

KBEN. Bukarestből jelentik: Az 

illamvasutak vezérigazgatósága elha- 

ározta, hogy a vasuti szállitókat a leg- 
ürgősebben kifizeti. Egy összegben 

faló kifizetésről szó nem lehet, azon- 

an ugy osztották be a kifizetéseket, 

ogy a százezer, ötszázezer és egy mil- 

ió leien felüli követeléseket vettek fi- 

... 

yyelembe és a követelések arányában 

adnak előlegeket. A kifizetések mára 

EmMt övő héten megkezdődnek. 
e 

M PÉNZÉRT AÁLLITOTT KI UTLE- 

4VELEKET, Marosvásárhelyről jelen- 

ik: A városban már hosszabb idő óta 

Deszélik, hogy utleveleet Mateescu 

endőrprefekturai igazgató csak pénz 

lenében volt hajlandó kiadni. Tegnap 

gy pénzügyigazgatósági tiszéviselőnek 

ürgősen utlevélre volt szüksége. El- 

mnent a rendőrigazgatóhoz és beriték- 

pan hétszáz lejt adott át, mire öt perc 

mulva megkapta az utlevelet. Matees- 

ut sürgősen az ügyészségre kérették, 

hol megmotozták és megtalálták az 

előre megszámozott bankjegyeket, me- 

yek a megvesztegetést kétségtelenül 

gazolták. Mateescu ellen megindult az 

eljárág és állásától felfüggesztették. 
. 

TöBB LETARTÓZTATÁS NEM 

ESZ. Bukarestből jelentik: A dambo- 

icai petrolenmpanama ügyében a vizs- 

válatot a jövő héten a vizsgálóbiró be- 

fejezi és mire a parlament összeül, el- 

késziti véghatározatát. Az ügyet a vizs- 

zálat szempontjából befejezettnek te- 

kíntik, több kihallgatás és letartózta- 

s már nem lesz. Mire a parlamentet 

megnyitják, valószinü, hogy a letartóz- 
atott képviselőket szabadon engedik. 
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KÖTELES A GROZIT ASZFALTOZ- 

TATNI, Erdekes döntés érkezett tegnap 
belügyminiszteriumból, A város 

gyanis nyilvános árlejtés utján a 

szükséges városi aszfaltozási munkála- 

okat a Grozit.cégnek adta oda 3,145.233 

leiértt Utóbb a Grozit-cég visszalépett 
és igy a Bitumen nagyváradi vállalat 

3476.000 leiles ajánlata jöhetett volna 

sak tekintetbe. A belügyminiszterium 

tegnap értesitette a várost, hogy a Gro- 

zit visszalépését nem veszi tudomásul 
am és szólitsák fel a munkálatok elvézzé- 
vuba sére. Az állandó választmány a minisz- 
nek eri átirat tudomásvétele után az ügyet 

kiadta Cimponeriu Virgil dr. vá- 
rosi főügyésznek, aki felszólitja a Gro- 

zitot, hogy köfelezettségének legyen 

J eleget. 
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a német néep, hogy lojális lépéseii nem ve- 

szik figyelembe a leszerelés ierér 

Genf, szeptember 25. 

A Népszövetség közgyülése tegnap 

tárgyalta a leszerelési értekezlet elő- 

munkálatait. Az előadói tisztet Benes 

töltötte be, aki hangsulyozta, hogy a 

leszerelés terén nehézségek mutatkoz- 

nak, mert bizonyos határokat e tekin- 

tetben nem szabad átlépni. Tánczos 

Gábor tábornok hangsulyozta, hogy a 

leszerelési értekezlet nagyon szerény 

kezdeményezés az igazi leszerelég felé. 

... 

Magyarország lenne az első, amely ör- 

vendene a teljes leszerelésnek és ki- 

vánná, hogy az értekezlet eredménnyel 

Azonban attól fél, hogy 

Magyarország egyoldalu leszerelésének 

végződjék. 

lealázó helyzete továbbra is fenmarad 

az egyezségi okmányok és a trianoni 

békeszerződések ellenére. Bermn- 

stoff kijelentette, hogy a leszereléi 

értekezletre vonatkozó javaslat a né- 

met delegációt szintén nem elégiti ki. 

A német nép keserüséggel látja, hogy 

a leszerelés terén tett lojális lépéseit 

nem méltányolják Azután Locker- 

Lampson angol delegátus szólalt 

föl és megállapíitotta, hogy a leszere- 

lési javaslat nem találkozik egyöntetü 

helyesléssel. Az értekezlet eredménye 

azon fordult meg, hogy az érdekelt ál- 

lamok az ellentétek ügyében előbb egy- 

más között egyezzenek meg. Azt java- 

solja, hogy az értekezlet tanácskozásait 

függesszék föl mindaddig, amig sikerül 

ezeket az ellentéteket elsimitani. 

és fülbeveaelók a miueadiridi szinházégés iűizé- 

ben az áldozatok tesífé 

é Madrid, szeptember 25. de Rivera a direktórium és a 

A spanyol főváros még mindig a kormány valamennyi tagjával. Ott 

nagy szinházégés rettenetes hatása voltak a parlament tagjal, a katona- 

alat! áll. A borzalmas katasztrófa az 

egész világon nagy részvétet ébresz- 

tett. A rommá éget Novodados szin- 

ház sötét belsejéből még mindig hord- 

jáik ki a hullákat, amelyeket a törmelék 

Eddig 

ezeket 

alól nagynehezen szednek ki. 

száztiz holttestet ástak ki és 

nagy részvét mellent tegnap délelőtt 

temették. A temetésen ott volt Madrid 

egesz lakossága, amely beláthatatlan 

menetben követte a koporsókat, ame- 

lyek virággal voltak elboritva. A ha- 

lottak közül felismertek huszonhárom 

asszonyt, huszonhét férfit, hét leány- 

gyermeket és három fiut. A többi hul- 

la fölismerhetetlen és azok agnoszká- 

lása még a gyűrük és fülbevalók ré- 

vén sem volt lehetséges, mert a nagy 

tüzben az ékszerek elolvadtak a halot- 

takon. Azokat a holtakat, akiket hozzá- 

tartozóik felismertek, külön sirokba 

temették; a felismerhetelleneket pe- 

dig egy tömegsirba helyezték örök 

nyugalomra. A romok alat még szá- 

mos holttestet sejtenek. A teme ésen a 

koporsók mögött ott haladt Primo 

ság és a hatóságok küldöttei, valamint 

Spanyolország nagyobb városainak 

akik valamennyien koszo- 

rut hoztak. A temetési szertartást 

Madrid valamennyi papjának és több 

vidéki püspöknek a segédletével a 

madridi érsek végezte. A temetőben az 

opera énekkara gyászdalt adott elő. 

A holttesteknek a romok alól való 

kihozatala közben szivettépő jelenetek 

játszódtak le. Azok a családok, ame- 

lyeknek valamely hozzátartozója el- 

puszult a tüzben, állandóan a szinház 

körül vannak és lesik a kihozott hul- 

lákat. Mindegyik fölé hajolnak és ag- 

gódva vizsgálják, hogy nem ismerik-e 

föl. Ha aztán valaki fölismeri a halott- 

ját, iszonyu zokogással borul melléje. 

képviselői, 

Kihoztak egy anyát, aki hat gyerme- 

kével együtt volt a vasárnap esti elő- 

adáson és valamennyien ott pusztul- 

tak. A gyermekek hullái ott voltak az 

anya holtteste körül, amikor rájuk ta- 

láltak. Mikor az asszony férje meg- 
1 

látta feleségének és hat gyermekének ! 

szénné égett holttestét, revolvert rán 

a 

Déli Hirlap minden 
ujságkioszkban 

tott és agyonlőtte magát. Számos holt- 

testen késszurások; harapások és ütés- 

sek nyomai látszanak, ami arra vall, 

hogy az őrült tolongásban a szinház- 

megfeledkezett 

számosam 

leszurva, leütve 

igyekeztek kijutni. Minden jel arra 

vall; hogy a szabadba való kijutásért 

elkeseredett küzdelem folyt az égő 

szinházban. Alfonz király, aki éppem 

az égés napján utazott Dániából Lon- 

donba, részvéttáviratot in ézett Mad- 

A londoni spanyol 

templomban rendkivüli istentisztelet 

volt, amelyen Alfonz király is részt- 

vett. 

A tüz okának pontos kideritése ügyé- 

ben ma ujabb vizsgálat volt. Kiderült, 

hogy a tüzet nem rövidzárlat okozta, 

mint először hitték. Amikor a balleri- 

nák a felvonás végén a szinpadon tán- 

coltak, a kulisszák mögött bengáli tüz 

ba szorult közönség 

minden emberiességről és 

másokat legázolva, 

rid városához. 

égett. Mikor aztán a függöny lehullott, 

a táncosnők mind az öltőzőikbe rohan- 

tak. Akkor történt, hogy valamelyikük 

feldöntötte a tartányt a bengáli tüzzel, 

amely meggyuijtotta a táncosnő ruhá- 

ját és a kulisszákat. A tüz továbbterje- 

déve azutás pillanatolt müv. olt. 

maozoo 



közepén él Románia és Magyarország - 
mondja Goldis László - és ezéri a két áallama 

egymásra varn utalva 

Temesvár, szept. 26. 

Goldis László volt kultuszminisz- 

ter, a kitünő politikus, tegnap Temes- 

várott járt és a Déli Hirlap munkatár- 

sának alkalma volt vele beszélgetni. 

Sulyos betegségből épült fel Goldis és 

magánügyeiben jött át Temesvárra. 

Délceg ember még mindig. Nem néz ki 

belőle a hatvanon tul levő ember. Las- 

san belemelegszik a diskurzusba és 

ömlik a szó ajkáról kedvesen, közvet- 

lenül. Elsősorban a politikai helyzet 

kerül szőnyegre. 

- Változás a legközelebbi időben 

nem történhetik - kezdi Goldis. Bra- 

tianuék maradnak és kisérleteznek. 

Kormányválság nincsen. A kölcsön- 

tárgyalások hónapok óta folynak és az 

igazat megvallva, nem tudjuk, hogy 

milyen eredménnyel. 

Azt hiszem, ha Bratianu Vintila 

miniszterelnököt erre vonatkozólag 

megkérdeznék, ő maga sem tudna 

választ adni. A kormány távozni 
fog, de távozása nem attól függ, 
hogy a kölcsöntárgyalások sikerül- 

nek-e vagy sem. 

A kölcsönön kivül nagyon sok kulissza 
mögötti tényező játszik itt szerepet. A 
liberális kormány nem kierőszakolás 

utján, hanem meglepetésszerüen a saját 
jószántából adja át a helyét. Láthatja, 

hogy igyekszem tárgyilagosan meg- 
ítélni a helyzetet és nem vagyok op- 

Hmista. 
Éski jöhet? - kérdezzük. 

- A mai politikai viszonyok mérle- 

gelése mellett Averescu tábornok jön. 

Averescunak kell jönnie, mert a tábor- 

noknak és kormányának elégtételt kell 

kapnia az 1927-ben lejátszódott ese- 
ményekért. 

És folytatjuk majd ott, ahol mun- 
kánkat megszakitották. Sulyos és 

nehéz körülmények között kell majd 
átvenni az ország kormányzását. 

- Megkötik a kölcsönt? 

- Nem fogunk sietni vele. Érthető 

is. Mi nem vagyunk a csőd szélén álló 

ország, amelynek a világot be kell jár- 

ni pénzért. Elegendő erővel rendelke- 

zünk. Rendet teremtünk és ha eljön az 

ideje, akkor ennek a gazdag ország- 

nak a külföld a saját jószántából ki- 

nál fel kölcsönt. Rendet belül, őszinte 

baráti kapcsolatokat kifelé, ezek a 

feltételei az előnyös kölcsönnek. 

- Mi a nézete az optánsper jelen- 

legi fázisáról lehetségesnek tart-e bé- 

kés megegyezést Magyarországgal? 

- Mélyrehatóbban ezt az ügyet nem 

ismerem. Azonban én, amikor a román 

ság kisebbségi sorsban volt, állandóan 

a sérelmek orvoslását kerestem és az 

igazág rehabilitá'ásáért küzdöttem. 

most is azt mondom: 

ha történt valamelyik részen sé- 

relem és igazságtalanság, azt bé- 

kés uton reparálni kell. Reparálni 

kell az igazság és a törvényesség 

szellemében. 

Jóakarattal pedig nem nehéz az orvos- 
ságot megtalálni. Nem lehet azt kiván- 
ni, mert valaki optáns, hogy több 
előnyhöz jusson, mint a román állam- 
polgár, de viszont a kisebbségi román 
állampolgárt sem szabad más szem- 
mértékkel mérni az agrárkérdésben és 

a kisajátitásban. Ha ezeket a tényező- 

ket mindkét oldalon szem előtt tart- 

ják, akkor talán decemberre a világ- 

sajtó már nem ir az optáns ügyéről. 

- Magyarország és Románia viszo- 

nyát milyennek látja miniszter ur? 

- Mindkét fél részéről van hiba, 

mert a mai viszonyt barátságosabbá, 

sőt teljesen szivélyessé kell tenni. En- 

nek pedig az első előfeltétele az. hogy 

jobb atmoszférát teremtsünk: mi is, de 

a magyarok is. Magyarország vessen 

gátat a revánsgondolatnak, 

Románia hivatalos tényezői pedig 

folytassanak okos, egészséges, célt- 

szolgáló, intézményesen biztositott 

Hét vasutas ellernmn 
marasztaló itéletet hozoti a törvényszélk 

egy karambol ügyében 

Temesvár, szeptember 26. ! 

Megirtuk, hogy 1924 március negye- 

dikén az ujaradi állomáson történt vas- 

uti karambolból kifolyólag a temesvá- 

ri ügyészség hét vasutas ellen eljárást 

inditott. Az Aradról Temesvárnak tar- 

tó esti személyvonat ugyanis befutott 

az ujaradi állomáson tolató egyik te- 

hervonatba és nagyobb kárt okozott. 

A temesvári törvényszék Lambrino- 

Jeremia dr. tanácsa tegnap hirdet- 

te ki ebben az ügyben az itéletet. A bi- 

róság mind a hét vasutast bünösnek 

találta a hivatali mulasztás vétségében 

és ezért Jassu János ujaradi állo- 

másfőnököt egy havi fogházra és négy- 

ezer lei pénzbüntetésre, Pancotean 

Florea fékezőt, Birsach Mihály és 

Duwall Rudolf mozdonyvezetőket, 

valamint Ménesi István vonatveze- 

tőt egyenkint tizenöt napi fogházra és 

.. 

Nyitra, szeptember 25. 

Nagykapa községben egy legény 
borzalmas módon gyilkolta meg meg- 

unt kedvesét. La czkó Péter 

génynek hosszabb idő óta viszonya 

volt Na gy Róza falubeli leánnyal, 

le- 

akinek házasságot is igért. Később 

azonban meggondolta a dolgot és az 

esküvőt egyre halogata. Még akkor 

sem volt hajlandó a leányt oltárhoz 

vezetni, amikor az megmondta neki, 

hogy anyának érzi magá Minthogy 

attól félt, a dologból botrány lesz, el- 
le- 

.
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határozta, hogy megszabadul a 
ánytól. 

Azt mondotta Nagy Rózának, hogy 

mégis feleségül veszi és kérte, hogy 
az esküvő napjának megállapitása 
végeit este tizenegy órakor talál- 
kozzék vele a községi kutnál. 
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tásokatésátalakit 
zvete. 

ásokat 

Kutba dobta kedvesét 
egy fiatal legény, amiérit a falu lakos- 

sága megy akaria lincselni 

áro 
szücsmester 

Gyárváros, Andrássy-ut 16. sz. a. 
a rom. kath. templommal szemben. 

Készit a legujabb divat szerint szörmekabátokat elsőrendű anyagból. Javi- 
olcsón és pontosan eszközöl mérték után. 

kisebbségi politikát és akkor a két 

szomszéd állam hamar találkozni 

fog. 

Mindaddig, amig ez az atmoszféra 
nincsen meg, nehéz lesz a szivélyes és 
baráti közeledés. Pedig a két országz 
egymásra van utalva. Nem szabad el- 
felejteni hogy itt él a germán és szláv 

tenger közepén ez a két állam. Számos 
érdekszál füz egymáshoz fajilag, poli- 
tikailag és gazdaságilag. Vigyáznunk 
kell, hogy a nagy germán és szláv óceán 

el ne söpörjön. De talán az idő szük- 

ségessége megérleli a két állam szivé- 
lyes viszonyához a helyzetet. 

Grósz Dezső. 

két-kétezer leire itélte. Fiasi János 

forgalmi tiszt és Dodean Szava fé- 

kező büntetését négyezer lei fő- és két- 

ezer lei mellékbüntetésben szabta meg. 

A büntetések végrehajtását a törvény- 

szék három évre felfüggesztette. A 

vasutat hatszázezer leies kártéritési 

igényével a biróság polgári perre uta- 

sitotta. Az itélet szerint a bünösség 

mellett szól, hogy egyik vasuti alkal- 

mazott sem volt tisztában, vajjon mi 

a kötelessége és meddig terjed a hatás- 

köre, továbbá nem tartották be a szol- 

gálati szabályzatokat. Mentségül szol- 

gál azon körülmény, hogy a vas- 

uti jelző és a telefonkészülék rossz 

állapotban volt és igy Aradról nem 

szerezhettek pontos tudomást a vonat 

elindulásáról. Az itéletben ugy az 

ügyész, mint a vádlottak belenyugod- 
tak. : FHe er 

i 
sazasmeseemc 

A leány boldogan ment el a találko- 

zóra, ahol Laczkó Péter már várta. 

Vele volt az öccse, Laczkó János is 

Mikor a leány eljött, a legény né- 

hány percig elbeszélgetett vele, majd 

megkérte, hogy huzzon neki vizet a 

Ikutból, mert szomjas. A leány a kut 

fölé hajolt, hogy a láncon függő vöd- 

röt leeressze, ebben a pillanaiban 

azonban Laczkó Péter elkapta a le- 

ányt és öccsének segitségével beleta- 

szitotta a mély kutba. Dolgukat vé- 

gezve hazatértek. 

A leányt másnap szülői az egész fa- 

luban hiába keresték és a csendőrség- 

nek is jelentést tettek, azonban nem 

tudtak nyomára akadni. Napok mulva 

a lakósság észrevette, hogy a kut vi- 

zének furcsa, émelyitő ize van és el 
havározták, hogy kitisztitják. 

a u 
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Alig fogtak azonban hozzá a mun- 

kához, amikor megtalálták a kut 

mélyén Nagy Rózának oszlásnak 

indult hulláját. 

Ha a holtest még tovább is a vizb 

maradt volna, könnyen 

volna az egész falu népét. 

megfertőzte 

A gyanu 

azonnal Laczkóra irányult, mert tud- 
tak a lányhoz való viszonyáról és ar- 
ról, hogy nem akarta betartani házas- 
sági igéretét. A dühös tömeg elment 
Laczkóék házába és a két ijedtében el- 
bujt legényt kihuzta az utcára, ahol 
meg akarta őket lincselni. A két gyil- 
kost csak a csendőrség tudta megmen- 

teni az agyonveréstől. 

sze...e.. 

Azjorvosi számla 
körül támadt pereskedés 

Temesvár, szeptember 26. 

A temesvári vidéki járásbiróság 
előt Reiszenr Miklós dr. szent- 
andrási orvos nyolcezer leies kifize- 

tetlen orvosi számla miatt pert indi- 1 
tott Lá n g Miklós szentandrási gaz- 
dálkodó ellen, akinek a feleségét szü- 

lés alkalmával kezelte. A tegnap meg- 
tartot! tárgyalás során Láng előadta, 

hogy ő az orvosnak jogosan nem fizet- 

te ki a követelését, mer! nézete 

lója nincsen és alapjában véve 

végzett orvosi munká Elmondotta, 
hogy felesége szülése alkalmával se- 
gédkezett ugyan az orvos, de a szülés 

nehéz volt és a gyermek egyik karja 

Reiszer dr. 
igyekezett az asszonyon varrást alkal- 

is eltört. A szülés után 

mazni, azonban a tü megakadt és ki- 

napig volt a 
testben, A bevégezetlen varrás után 

jelen ése szerint nyolc 

Láng behozta feleségét K a k uk Já- 
nos dr. temesvári sebészhez, aki gipsz 

be rakta az ujszülött kezét, majd ösz- 

szevarrta az asszony testét. miután a 

tüt el"ávolitotta. Ezek voltak az indo- 

kok. amiért az orvosi számla kifizeté- 

Gyula dr. temesvári orvos 

Készitelk divat öltönyöket garancia 
mellett 1200-1000 leiért. Strapa és 

fiuöltöny 800 lei, tanulók egyenruhája 

600-700 lei. Elvállaaok minden e 

szakba vágó munkát jutányosan. 

Amigó József 
Begabal-sor 26. Bem-utcai oldalon 
zzroz 

o 

Pucher András 
Cserépkályhagyár 

Timisoara-losef n 
Strada I. C. Bratianu No. 6 

Józsefváros, Uri-utca. 

Állandó nagy 

fehér és külön- 

nekben 

Fayence-fal- 

Chamotteliszt. 

sze- 
1ins az orvosnak semmi követelni va- 

nem 

............ 

8gá464 raktáí: 
l Cserépkályha és 

kandallókban 
II Tüzhely és tüiz- 

helyicsempék 

böző más szi- 

burkolati lapok 

m 
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l Keramik-padló- 
lapok z 
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M " mlazi 

eőít meg 

rő, IO ! 

raslaralra ül 

gemek edél 

számvarikéga 

egel amal 

sét megtagadta. Láng különben kér"c tint Miela 
Kakuk János dr. kihalgatását, miz ami 
Reiszer dr. ezzel szemben Simon 

szakértő- 
kén! való kihallgatását kérte. A já- 
rásbiróság mindkét kérelemnek helyt 

adott és elrendelte a bizonyitási eljá- 
rást, a tárgyalást pedig elhalasztotta. 

zs zzzz 

A mgye 

Ma4 
Tiinhi 

M 
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veknék 

1928 szeptembe: 27 

Resica, szent. 25. 

Irni kell már egyszer a Resica- 

müvek élelmezési raktáráról is, amely 

ugyszólván egyetlen jóléti intézménye 

ennek a gyárnak. Szociális érzék bi- 

zony sohasem volt nagy a Resica-mü- 

A Társládát, amely ölven 

esztendő előtt alakult és gyógysze- 

rekkel, betegségi segélyekkel, gyógy- 

fürdő kedvezményekkel és nyugbér- 

rel látta el a munkásságot, a beteg- 

pénztári törvény megszünte
tte. A há- 

boru végén csináltak a nőtlen mun- 

kások részére élelmezési kon
yhát, ahol 

olcsó pénzért elég jó ételt adtak. 

Ez az ntézményt néhány eszten- 

dő előtt megszüntette a v
ezérigaz- 

zatéság. merű állitólag valami 

ráfizetés volt. 

Besilcán csináltak egy munkásfürdőt, 

; a műhelyekben azo
nban nincsenek für- 

dők ece nincsene. mosdók, öl.öz
ő helyi- 

ségük. Ha a munkásoknak délben el- 

hozzák az ebédet, azt kénytelenek a 

poros, kormos gyárhelyisé
gben valami 

vasdarabra ülve elfogyasztan
i, mert 

ninecsenek ebédlőtermek, mint g
yárak- 

ban 

Ismétlem: az egyedüli munkásjó
- 

léti intézmény az élelmezési, raktár. 

1 Ebben azonban nemcsak élelmet, ha- 

nem ruházati cikkeket is árusitanak. 

Az árusitás a munkások részére ugy 

történik, hogy a munkások kapnak 

ugynevezett vételezési könyvecskét és 

Besica-müveknél 

ebben minden hónapban osztályuk 

zámvevősége bevezeti azt az ösz- 

szeget, amelynek erejéig minden mun- 

kásnak hitelezni lehet a hónap folya- 

mán. A munkabérek fizetésekor aztán 

levonják a levásárolt összeget. 

H nagyszerü intézmény lenne, ha 

jobban és olesóbban lehetne ott 

vásárolni, mint magáncégeknél 

De mem lehet. 

A raktárt - Resicán, Oravicán, Ani- 
nán és Boksánban - adminisztrációs 

tisztviselők végezték. Természetes, 

hogy ezeknél hiányzik ugy az áruis- 

meret, mint pedig a kereskedelmi kép- 

zettség és gyakorlat. Az egyik temes- 

vári szállitó például, aki nagy válla- 

toknak szokott munkásaik részére zsirt, 

szalonnát és füstölt hust szállitani, 

ezen a téren kitünő tapasztalatokat 

tett. Petrozsénybe és Brádra is szokott 

szállitani, ahol mindig előirják, hogy 

az áru elsőrendü minőségü legyen. A 

ilyen előirás nem 

történt soha. EÉs ha Brádon, vagy 

Petrozsényban visszautasitottak zsirt 

és szalonnát, biztos volt hogy azt a 

Resicaamüveknél mindig átveszik, 

mert ott nem szakemberek állanak a 

raktárak élén. 

.................... 

am . 

Hütlenség, csalás, rászede- 
tés ellen legjobb orvosság, 
ha azok irásait, akik kezébe sor- 
sunkat le akariák tenni, elküld- 
jük a grafologushoz. 

Garay Ödön tanárhoz 
Ineu, jud. Arad 

Részletes grafológiai jellemrajz 

140 lei. Dijazás utánvételezve is. 

.................... 

A világ legjol 
a Resica-művek élelmezési rakiárát kezel- 

ni, amelyet mosit egy bukaresti nagykeres- 
kedő kapoti megy 

s.ézaa oz- 
záca a 

7 

És érvényesült mindenkor az össze- 

köttetés és a protekció is. Így a té- 

len történt, hogy árlejtést irt ki a 

Resica-müvek zsirszállitására. A 

legdrágább volt egy bukaresti cég, 

a legolcsóbb pedig egy temesvári, 

A két ajánlat között vaggononkint 

netvenezer lei volt a különbség. És a 

szállitást mégis a bukaresti cég kapta 

meg. A Resica-müvek szállitói mind 

rövid idő alatt gazdagodtak meg még 

akkor is, ha máskülönben olcsón szál- 

Htottak, mert bőségesen kárpótolták 

magukat a kvalitásnál. Van Temesvá- 

rott egy teksztilügynök, aki mind- 

össze három év óta dolgozik csak a 

Resica-müveknél és máris van több 

millió leies vagyona. 

A mult hónapban elhatározták, 

hogy az élelmezési raktárakat átadják 

egy konzorcium kezelésébe. Ugy volt, 

hogy ez a konzorcium - amely oravi- 

cai, resicai és temesvári pénzemberek- 

ből és kereskedőkből állott volna - 

átveszi a Resica-müvek raktárait. A 

konzorciumból azonban nem lett sem- 

mi. 

.... 

zt 

Bukarestben akadtak emberek, 

akik látták, hogy itt fényes üzle- 

tet lehet csinálni és ugy gondolták, 

minek csinálják azt bánságiak, 

amikor azt bukaresti ember is meg- 

esinálhatja? 

Nem csináltak konzorciumot, hanem a 

Resica-müvek valamennyi raktárát egy 

ember kezelésébe adták. Ez az ember 

Niculescu P. Luca, a nagy buka- 

resti teksztilkereskedő, akinek az or- 

szágban vagy kétszáz fiókja van. Ni- 

culescu P. Lucának Stefanescu 

a nagybátyja, a Banca Romaneasca 

elnöke, akinek nagy befolyása van a 

Resica-müveknél. Niculescua P. Luca 

már október elsején veszi át az élel- 

mezési és ruházati raktárak kezelését 

a Resica-müveknél. 

Niculescu P. Luca könnyen el tudná 

érni, hogy népszerü és körülrajongott 

ember legyen a negyvenezer munkás 

körében. Ha jó minőségü árut adna 

és valamivel olcsóbban adná, mint a 

magáncégek. Még akkor is horribilis 

üzletet csinálna. 

Kubán Endre. 

A Singer-csőd epilógusa 
tegnap jáiszódott le a biróság előtt 
amikor az ügyész elejtette a vádat 

t- s z 

Temesvár, szeptember 26. 

A Singer Testvérek temesvári 

volt harisnyakereskedők ellen kimon- 

dott csőd epilógusa jáiszódott le teg- 

nap a temesvári törvényszék előtt, A 

Singer Tesvérek cég ellen ugyanis 

Normann bécsi cég kilencszáz 

dollár követelése miatt hitelezési csa- 

lás cimen büntető feljelentést tett. A 

béecsi cég azt állitja, hogy a csődbe- 

került kereskedők akkor rendeltek és 

veitek át tőle árut, amikor már tud- 

ták, hogy fizetésképtelenek. A tegnapi 

tárgyalás során a törvényszék kihall- 

ga ta Singer Ferencet és Singer Er- 

nőt. Mindketten előadták, hogy amikor 

csődbe kerültek, cégük még aktiv volt. 

aa 

Az árut a csődnyitás előtt egy évvel 

vásárok ák és nem akartak senkit meg 

károsi ani, hiszen az utolsó pillanatig 

még nagy összegeket fizettek ki. Ra- 

dulescu ügyész elejtette a hite- 

lezési csalás vádját és azt vétségnek 

kérte minősiteni, mert a biróságnál 

elftekvő ak ákból a csalási szándék 

nem állapitható meg. Egyben kérte az 

iratoknak a büntető járásbirósághoz 

való ártételét. A védő viszont azt kér- 

te, hogy az ügyet tárgyalja le a tör- 

vényszék és bizonyitékok hiányában 

szüntesse meg az eljárást. A törvény- 

szék ugy döntött, hogy a vádelejtés 

tudomásul veszi és az iratokait átteszi 

a járásbirósághoz. A védő a döntés el- 

len a táblához felebbezett. 

Titokzatos rejtély 
marad továbbra is a Tátrábam eltünt 

németországi leány sorsa 

Pozsony, szeplember 25. 

Régi mondás szerint nminden zenzá- 

ció három napig tart. Erre most rácá- 

fol egy német hivatalnok ánynak el- 

tünése, amelyes második Vörösmarthy 

Margit eseténelk nevseztek el, mer! ez 

csak egy napig tarto:t. Az oltönt 1e- 

ány - mint megir uk - ugyan még 

nem került meg, azonban maáris kivJe- 

rült, hogy a két fiata embaer, akt ret- 

tenetes cselekedettel gyauuritottak 

nem csalta a hegyek köze és nem gyil- 

kolta meg. Mikor a rejtélyes esetről 

szóló cikkek napvilágot láttak a lapok- 

ban, a pozsonyi rendőrségen megje- 

lent Ryb a Ödön pozsonyi vegyész- 

mérnök és elmondotta, hogy augusz- 

tus 28-án barátjával, Jelinek Ká- 

roly poprádi mérnökkel volt együtt és 

megismerkedett Knetschovszki Hildá- 

val. Három napon keresztül együtt 

tettek kirándulásokat. az án pedig el- 

váltak a leánytól, mert az kijelentette, 

hogy Dobsina felé utazik. Azóta nem 

látták. A pozsonyi rendőrség teljesen 

tisztázta a két mérnök szerepét, aki- 

nek semmi köze nincsen Knetschovsz- 

ki Hilda eltünéséhez Knetschovszki 

Hildáról azonban eleddig még nin- 

csen semmi hir. Nincsen kizárva, hogy 

leánykereskedők kezébe került, mert 

ilyenek az utóbbi időben többször ga- 

rázdálkodtak a Tátrában és magáno- 

san utazgató leányokra vetették ki 

hálóját. Ebben az esetben lehet, hogy 

átcsalták Lengyelországba. 

.....
.. 

aa Örökké fiatal marad, ha 
Mária-szeplőkrémet használ! 
50 Timisoarán Gea-Krayer. Belváros, 

Ártalmatlan! Hatásáért felelősség! 

Mária-puder 35, 20 L, szappan 18 L, 

Három tégelyt dijmentesen küld a fő- 

lerakat: CSASZÁR-patika, T.-Mures, 
Kertész-gyógytár, Józsefváres. 

országnak. 

b özlete . 

Számüzik 
Magyarországom a 

küllöldi illatszereket 

Budapes, szeptember 25. 

Megirtuk, hogy OCoty, az ismert 

párisi parfőmgyáros lapjában gyaláz- 

ta a magyarokat. A budapesti droguis- 

aegyesüvet retorzióként kimondta a 

bojkottot a Coty-gyártmányokra. A 

boikot kellemetlenül érintheti Cotyt, 

mert tegnap megjelent Majthenyi ke- 

reskedelmi tanácsosnál, a magyar dro- 

guista ipar estület elnökénél, Coty 

budapesi képviselője és arra kérte, 

küldje ki az ipartestüet két tagját 
Párisba, ahol Coty szemeélyesen ma- 

gyarázza ki félreértett szavait. Haj- 

landó a kiküldötteknek az utiköltséget 

is megtéri eni. A válasz elutasitó volt. 

Az elnök kijelentette, ha Colynak ki- 

magyarázni va'ója van, ugy jőjjön 

Budapestre. A bojkottmozgalom kü- 

lönben annyira erős, hogy a magyar 

drogui-ták azt kiterjesz ik az összes 

külföldi illatszerekre és igy evenkint 

husz millió pengőt takaritanak meg az 

A droguista ipar estület 

összes vidéki tagjaihoz felhivást inté- 

zett, figyelmez essék a 

hogy csak magyar árut vá ároljon. 
smeseszemsmes.s.mem..ezazaza. 

Halálbünitetés 
vár a bestiális kéj- 

gyilkosra 

Szabadka, szeptember 25. 

A Déli Hirlap annak idején részle- 

tesen megirta, hogy Csóré István 

huszonegy éves béreslegény bestiális 

kéjgyilkosságot követett el egy öt éves 

kislány ellen. Csóró a gyermeket ki- 

csalta a mezőre, ahol eseresznyét igért 

neki. A mezőn aztán leteperte, erősza- 

kot követett el a gyermeken, majd 

zsebké ével agyonszurta, nehogy el- 

árulja. A gyermek hulláját még aznap 

megtalálták és mivel horgosi emberek 

a kislánya Csóré társaságában látták, 

azonnal ráirányult a gyanu. A csend- 

őrök a magyar határ közelében talál- 

tak rá a gyilkosra, akinek sikerült át- 

menekülnie Magyarországra. Telefoni 

értesitésre azonban Szegeden elfogták 

és kiadták a jugoszláv hatóságoknak. 

A szabadkai ügyészség elkérzitette 

Csóré ellen a vádiratet és halálbünte- 

tés kiszabását kéri. A tárgyalást ebben 

az ügyben ma tartja meg a szabadkai 

törvényszék. 

Az ASVANYVIZ 
EEJEDELME 

főlerakat: Eyyesllt Szuzguatak Timisoara, Posla-16. 

Eladó szőllő 
Gyorokon (Arad-Hegyalján) 

nyolc kat. hold nemes szőllő, 

pprésház, pince teljes felszerelés- 
sel, négyszobás lakóház, vincellér- 

lak, konyha-kert, 1 hold kender- 

föld, négyszáz méter utcai 
front az Arad-hegyaljai vil- 

lamos mentén szabadkézből 
eladó. 

z egész telegen villayvilaitás. 
Érdeklődőknek szivességből fel- 
vilgesításval szelgé 

vámay Elemér úr. üvél, 
Temesvár, Str. Brediceanu 2. 
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4. cidal 

Szepiember végén 
ömég nyilnak a völgyben a kerti vi- 

rágok, még zöldel a nyária az ablak 

előlte, de az eljövendő, a minden nap- 

pal közelebb érkező tél előhirnökei 

már jelentkeznek a varosban. Ezek az 

előhirnökök a hatalmas rfáskocsik, 

amik a boldog tehetős osztályoknak 

szállitják a tüzelőanyagot. És előhir- 

nökei a felénk vágtató télnek a meleg 

ölönyök és kabátok, amelyek megje- 

lennek az üzletek kirakajaiban, vagy 

amelyeket polgári családokban előr 

kékészitenek, előszednek a szekré- 

nyekből, rendbehoznak. Boldogok 
azok, akik szeptember végén már tud- 

ják, hogy a télen nem fognak fázni, 

mort van fájuk és van meleg ruhá- 

juk. 

Szeptember végén reltegnek a tél- 

től a nincstelenek ezrei, akik közeled- 

mi látják a hideget, a fagyot, de nin- 

esen fájuk, amivel kályhájukba be- 

gyujthassanak és nincsen jó vastag 

ruhájuk, melye testükre öltsenek. És 

nincsen pénzük, hogy ezt a két ftéli 

szükségletet, vagy akár az egyiket is 
beszerezzék maguknak. Vézna, kiéhe- 

zett, a nélkülözésektől legyengült tes- 
tük már a mostani hüvös reggeleken 

és estéken is remeg. Mi lesz ezekkel, 

ha néhány hét mulva a zordon időjá- 

rás köszönt be? 

Szeptember végén szólni akarok 

ahhoz a sok jó ékonycélu asztaltársa- 
sághoz, amely nemes feladatául tüzte 
ki, hogy a szegényeknek téli tüzitát 
és meleg ruhát ajándékoz. Szep em- 

ber végén kérdem ezektől az asztal- 
tarsaságoktól: miért kell ezt a gyö- 

nyörü ajándékozás karácsonyra ha- 
lasztani? Hiszen szép, karácsonykor, 

amikor az emberek ajándékokkal ked- 
veskednek egymásnak, ezt a cseleke- 

detet véghezvinni, de hát bizony szük- 

ség van arra sokkalta előbb. Szeptem- 

ber végén kell gondoskodni róla, hogy 

ezek a szegények minél előbb jussa- 

nak tüzelőfához és téli ruhához. Ku- 
lönösen az iskolás gyermekeknek van 

arra szükségük, akik még októberben 
is mezitláb, vagy cipőnek csufolt bőr- 
cafatokban, vékony nyári ruhában 

járnak az iskolába- Ezek az ember- 
osemeték szorulnak a legnagyobb vé- 
delemre, mert ha zsenge testükbe be- 
leveszi magát most a betegség. ha 
mem is pusztitja el őket kicsiny koruk- 

ban, de végigkinozza őket az egész 
öleter 

Szep ember végén fontolják meg a 
dótékony asztaltársaságot hogy aján- 
dékozásaikat előbb végezzék. És ha 
mindenáron karácsonyi ünnepélyt 
akarnak rendezni, állitsák föl kará- 
esonykor a szent zöldfát, agasszák teli 
eukorkákkal, kaláccsal, ennivalóval; 
egyéb apró ajándékokkal és meglát- 

jak, hogy előbb kapott meleg ruháik- 

ban a megajándékozottak, különösen 
az iskolás gyermekek sokkal nagyobb 
örőömmel fognak eléjük járulni. 

Én. 

- Városi tisztviselők beosztása. 
A városi állandó választmányának ha- 
tározata következtében Bencea 
Kornélt polgármesteri titkárnak osztot- 
ták be, D u ma Jánost pedig önkén- 
tesi évének leszolgálása után ismét 
a tisztviselői karba vették vissza. 
Pfiendt Máriát, Szatmári Elzát, 
Georgevici Honát és Cucu 
Magdolnát próbaidőre alkalmazták. 

- Gavanescul tábornok Temesvárott. 

Gavanesocul tábornok hadtestpa- 

rancsnok Nagyszebenből tegnap Te- 

mesvárra érkezett, hogy a hadtest terü- 

letén megkezdje ellenőrzési szemléjét. 

A pályaudvaron Prodan, Racovita és 

Viisoreanu tábornokok, Simboteanu, 

Negrea s Stefani ezredesek, Piscureanu 

alezredes, hadbirósági parancsnok és az 

ezredparancsnokok fogadták,. Gavanes- 

cul tábornok a pályaudvarról Szakál- 

házára ment, ahol megnézte a tüzérség 

légyakorlatait. A tábornok néhány 

napig marad Temesvárott és innen 

Aradra, majd Lugosra utazik. 

- Evangelikus leányszövetség. A 

temesvári evangelikus nőegylet gyü- 

lést tartott, amelyen elhatározták, hogy 

megalakitják az evangelikus leányszö- 

vetséget és ez a nőegylettel együtt fog 

müködni,. A leányszövetség hetenkint 

kézimunka-délutánokat tart, 

Bohus Károly főesperes pedig két- 

hetenkint bibliaelőadásokat rendez. 

Azonkivül minden hónapban jótékony- 

célu teadélutánokat is fognak tartani. 

- Temesmegye jövő évi költségveté- 

se. Temestorontálmegye nagytanácsa 

október elsején délelőtt tizenegy órakor 

rendes ülést tart. A tárgysorozaton az 

1929. évre szóló vármegyei költségvetés 

szerepel. 

- Szeptemberi hó. Grácból jelentik: 

Stájerországban az időjárás hirtelen 

hidegre fordult. Grác környékén teg- 

nap öt órán keresztül havazott és a hó 

a Schöckel-hegyes teljesen elboritotta. 

- Az elegáns bandavezér. Párisból 

jelentik: A párisi rendőrség letartóz- 

tatott egy kilenctagu veszedelmeg be- 

törő bandát, amelynek tagjai csehek 

és jugoszlávok. A vezérük egy Gyo- 

vics nevü elegáns fellépésü ember. 

Ez a banda számos betörést és rablást 

követett el. Áldozataik között van Mu- 

rat herceg, Vanderbilt, Ossucki cseh- 

szlovák követ felesége, egy szenátor és 

sok előkelő gazdag ur. 

- Ügyvéd és ügyész incidense. Fel- 

kértek bennünket a következő sorok 

közlésére: Az ujságokban közölt, köz- 

tem és Radulescu Aurél kirá- 

lyi ügyész között lefolyt állitólagos in 
cidensre vonatkozólag határozottan 

állitom, hogy ezek a hirek a megjelent 

formában nem felelnek meg teljeten a 

helyzetnek. Az eset a kövejkezőkép- 

pen játszódott le. Radulescu ügyész 

végre alkarta hajtani a törvényszék- 

nek Micu János és Schrőde 

Tetván ellen hozott letartóztatási ha- 

tározamát. Én kijelentettem, hogy a 

törvényszék végzését jogszabályelle- 

nesnek találom, és mivel nincs letar- 

tózatási parancs, a perrendnek meg- 

felelőbbnek találom, ha ennek a pa- 

ranesnak a kiadásáig nevezettek sza- 

badlábon maradnak. Radulescu ügyész 

következőkben megmagyarázta nekem, 

hogy nem tehet mást, mint végrehajt- 

ja a törvényszék végzését és én azt 

törvényes uton megtámadhatom. En- 

nek én nem szegültem ellene és nem 

is szegülhettem ellene. hiszen a gya- 

nusifottakat az ügyészséghez, onnan 
pedig a fogházba vezették. Bruda- 
riu Adrián. 

kétszer 

- Áthelyezett szerb lelkészek, A te- 

mesvári görög keleti szerb konzisztó- 

rium október elsejével Dosen Pante- 

leimon tornyai lelkészt Rudnára, Gi- 

gics Arzén leszkovicai lelkészt Dé- 

zsánfalvára, Jorgovanovics Illés 

dézsánfalvai 

Dragics 

lelkészt Ómoldovára, 
György paráci lelkészt 

Leszkovicára, Jovanoviecs Szergej 

rudnai lelkészt pedig Tornyára helyez- 

te át. Tomics István végzett teoló- 

gut lelkészi minőségben Kisbecske. 

rekre nevezték ki. 

- Halálozás. Jovanovics Irinei 

szerb lelkész, aki a bezdini zárda köe- 

lékébe tartozott, nagybetegen nemrég 
Temesvárra jött édesanyjához. A negy- 
ven éves lelkész tegnap a gyárvárosi 

Kém-utca 10. szám alatti házban meg- 

halt. Holttestép a gyárvárosi szerb 

templomban ravatalozták fel, ahonnan 

ma délután temetik. A temetési szer- 

tartást a jelenleg Temesvárot tartóz- 

kodó Létics György szerb püpök 

fogja végezni. Az elhunytnak Temes- 

várott anyján kivül nagyszámu rokon- 

sága van. 

Az áthelyezett temetőőr ügye. 

Megirtuk, hogy a városi tanács Kol- 

ler János józsefvárosi temetőőrt a 

belvárosi szerb temetőbe helyezte át. 

Tegnap a józsefvárosi rolgárság kül- 

döttsége jelent meg Petecu György ve- 

zetésével Georgevici Lucián dr. 

főpolgármeater előtt és kérte, hogy az 

áthelyezést vonja vissza, 

alább is engedje meg, hogy Koller, aki 

betegen fekszik, egyelőre még megma- 

radhasson eddigi lakásában. A küldött- 

ség háromszáznyolcvan aláirással ellá- 

tot" kérvényt is adott át. Georgevioci 

Lucián dr. főpolgármester kijelentette. 

hogy a tanács ragaszkodik határozatá- 

hoz és Kollernek a lakást sürgősen ki 

kell üriteni, mert arra a helyére kiren- 

delt másik temetőőrnek van szüksége. 

" MHa 

üt 

Temesvarra 10n, kerje milna 

az ingvenes tájékoztatót (C 

Incea'orni prin Timisoara) 

- Rossz idő jár a francia repülőkre. 

Párisból jelentik: A francia repülőgé- 

pek sorozatos balesetei folytatódnak. A 

délamerikai francia repülővonal egyi! 

gépe Santa Cruz fölött kigyulladt és a 

posta teljesen elégett. A repülőgépen 

levők közül öten megsebesültek. Ugyan- 

csak szerencsétlenül járt az Algir-mar- 

seillei posta hidroplánja is, amely mo- 

torhiba miatt a tengeren kényszerle- 

szállást végzett. A hydroplán másfél 

napig hányódott a tengeren, amig egy 

hajó végre megmentette. Egy másik 

hydroplán Algir elhagyása után a ten- 

gerbe zuhant és utasai mind megsebe- 

sültek. Egy francia repülőgépet, amely 

néhány napja eltünt, most találtak 

meg Capablanca környékén, ahol kény- 

szerleszállást végzett. 

* Zsuzsi Lloyd-sori büfféjében ma 

a következő menü 50 lei: marhahus le- 

ves, zöldbab felsállal, Fertés karaj olasz 

mártással, griz kooch. Abonán- 

sok házon kivül is felvétet- 

nek. Ebéd, vacsora 1800 leitől feljebb. 

Naponkint 

special sör. 

frissen csapole „Rekord" 

Lapárusitólk 
magas jutalékkai felvétetnek 

Szt. György-tér 4. 

rópai filmszinészek ugy érzik ott 

vagy leg- 

A KÜLÜGYMINISZTER HELY 
LEN POLITIKAJA. Belgrádból je 

tegnap ülést tartott, amelyen éle 

elitélte Marinkovics külügym 
niszternek és Vukicsevics Veljy 

vol min sztereemök a horvátok kal 
szemben követett politikáját. A gyüle 
sen leszögezték, hogy a horvát testve 
rekkel meg kell találni a békés kiegye 

zés lehetőségét. A radikálisok mindig 

kere lék a meg gyezés lehetőségét 

azért a kormány hibáiért minden fele 
lősséget elháritanak maguktól. Kor 0- 

sec miniszterelnök egy belga lap tu 

dósitója előtt kijelentette, hogy Bel. / 

grád és Zágráb között - különösen a 
előbbinek béketörekvései folytán- 

feszültség csökkent, azonban a vit 

kérdések elintézésére az idő méz nem n"" 
következett el. l 431 

- Az üzlet a fő. Budapestről jelen unia 
ik: Biró Lajos, a kiváló magyar Mzn ] 

iró, Hollywoodból néhány napra Bu. 1 mák 
dapestre érkezett. Biró Lajos végleg Ini 
ot hagyta Amerikát és Berlinben te Ml 111 
lep zik meg, ahol az Univereul fi e 
gyárhoz köti szerződése. Bíró La s 
kijelentet e, hogy otthagyta Ameri i 
kát, mert együtt akart lenni családjá zaták 

va'. A hollywoodi viszonyokról elmon 

do ta, hogy a be zélőfilmnek nincsen VIII 

jövője. A magyar és általában az em 

gzár 
kt uoni 
álstő fetó 

gin i 

mmikil 
rilas ay 74 

gukat, mint a számüzöttek. Szép a 

dék, de minden csak a film és az üzlet 

kedvéért történik. 4011 
* Konyhaberendezések, alpakka ev ő Pártil i 

eszközök, asztali tárgyak. lakásdiszi . 
tési cikkek leszállitott áron karh Ha ariatika 
tók Scherter Ottó vaskereskedésé. ilmén hg 

ben, Timisoara. Belváros. it 2 
- Két veszedelmes betörő. Ujkiso- telett tem 

dán az utóbbi hetekben egymást at Pérle 

ék a különböző be örések. A csendő r nezékan 
ség meginditotta a vizsgálatot, amely- i., 
nek szálai Temesvárra vezet"ek. A nin) laz 
nyomozást a városban a rendőrség mini 
ve'te át, amely a tetteseket Császár auhy 
Mihály és S a 6i k Pál nap-zámosok m a 
személyében elfoga. A letar óztatot 

tak eddig hét betörést ismertek be 
Valószinü, hogy bünlajstromuk még 
növekedni fog. i a 
- Részegen agyonverte a feleségél 

Budapestről jelentik: Kranit 

István Tárogató-utca 6. szám alat 
házmes er állandóan részegeskedett é 
a felesége csak ugy tudott tőle a ház 
tartáshoz pénzt szerezni, hogy amikot 
a férje ré-zegen hazaért, kisebb-na 
gyobb összegeket vett ki a zsebéből 
Tegnap tizenöt pengőt vett el tőle he 

ti keresetéből. azonban a házmester ezt 
észrevette, fölkapott egy gummitöm 
lőt és négy órán keresztül azzal verte 
a feleségé", aztán a korcsemába ment 
A szegény asszony nehéz kinlódás után 
meghalt. A gyilkos házmestert egy 
közeli korcsmában teljesen részegen ( 
letartózatták. 

* Orvosi hir. Freund Márk a 
gyárvárosi orvos visszaérkezett sza 
badságáról és rendeléseit Gyárváros 
Fő-utca 28. szám alatt ismét meg 
kezdte. 

- Köztisztviselőnek tilos gyüjteni 

-/ 

A belügyminiszter rendeletet adott 
amelyben a köztisztviselőknek szige 
ruan megtiltja, hogy sorsjegyek, ké tu 
pek, különböző előadásokra szóló je 
gyek árusitásával, vagy gyüjtésekkel 
tolalkozzanak. A belügyminisze 
rendelet megtiltja a hatóságoknak 

hogy ilyen célokra bárkinek ajánló 

velet adjanak. A rendelet igen üdvőö 

mert különösen a kereskedők szen 

tek sokat ilyen akcióktól, amelyek 
köztisztviselők közbejöttével eszkö 
tek. 



- Helyreállitják a régi Vigadót, 
Az állandó választmány már régebben 
elhatározta, hogy rendbehozatja a 
Ferdinand szállóban levő nagy Vigadó- 
termet és azt a jéli idényben hangver- 
ser ek rendezésére és bálok megtar- 
tására a közönség rendelkezésére bo- 
csátja. Az állandó választmány tegnap 
tartott ülésén a munkálatokat 516.000 
lei értékben Baschant József épi- 
tőmesternek és a Fischer-Braun 
parkettagyárnak adta ki. A munkála- 
tokat azonnal megkezdik és a terem 
övidesen renoválódik. 

- Vivám tácsaság a halálba ató-ott. 
Ujvidékről jelentik: Piros község hatá- 

rában egy vidám társaság autózott és 

ahban a pil anatban haladt át a vasuti 

pályán, amikor a Budapest-szabadkai 
gyorsvonat robogott arra. A mozdony 

alkapta az autót és kétszáz méternyi 

Avolságra magával hurcolta, A gép- 
kocsi teljesen elpusztult, a bentülők 

közül pedig Takács Sángor, Ba- 

láza Pál és Bike Viktória szörnyet- 

haltak, A bt Vilmos és Aexi Mária 

pedig életveszélyes sérüléseket szen- 

vedtek. A katasztrófa miatt a vasuti 
őrt, aki nem engedte le a sorompót, 

letartóztatták. 

PELLEGRINI VIVŐTERMÉBEN! 
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Rafta Tepes Vodá (Lenau-tér) No. 2. 

- A féllábu aviatikus ujabb hőstete. 
Párisból jelentik: Coppens Willy 

franciaországi belga légügyi attasé, a 

belga aviatika ismert hőse, aki annak 

ellenére, hogy repülőszerencsétlenség- 

ből kifolyólag egyik lábát amputálni 

kellett, tegnap ismét bravuros repülést 

végzett. Páris mellett fölszállott és hat- 
ezer méteres magasságból leugrott. Baj 

nélkül ért a földre. Ezzel az ejtőernyő- 

vel való leugrásban elérte az európai 

rekordot. A világrekordot nyolcezer- 

zázharminc méter magasból való ug- 

y ás al az amerikai Hamilton Artur 

..... 

Diák kelengyék 
mu. m. ingek, harisnyák, pullover, 
kötött mellény stb. legnagyobb va- 
lasztékban a legolcsóbban beszerez- 

hetők a 23253 

Magazia Unió Áruházban 
Józsefváros, Whitehouse-palota. 
I................ 

2 elb - Stinnes erdélyi büntára. Berlin- 

/ al ből jelentik: Megirtuk, hogy az idő- 

közben szabadlábra helyezett S tin- 

4nes Hugó német nagyiparos hadi- 

kölcsönkötvény hamisitási ügyében az 
% Erdélyből elszármazott G ró s z Bé- 

a, a Foresta egykori vezérigazgatója 

is részeg, akit Bécsben letartóztattak. 

A vizsgálat megállapitotta, hogy 

Grósz mintegy ötven millió arany- 

márka értékü hadikölcsönkötvényt 

hamisitott. A hamisitásban sulyosan 

kompromittálva van a német birodal- 

mi bank egyik magasrangu tiszívise- 

2 tője. továbbá néhány ismert néme 
Mi bankár és közismert nagyiparos is. 

i" - Reohan a technika. Bécsből jelen- 

ük: Wallmannsberger mér- 

nök személyszállitásra alkalmas kötél- 

pályát szerkesztett, amelynek átszálló 

állomásai és messze szétágazó hálóza- 

ta van. Stuttgart városa máris elha- 

tározta, hogy földalatti villamos vasut 

hnelyett magas tornyokon nyugvó kö- 

télpályákat épittet. A kötélpálya a há- 

zak fölött harminc méternyi magas- 

ban lesz. A kötélpályán rendes fülkek 

fognak közlekedni, amelyek husz utas 

befogadására alkalmasak. Valószinü, 

hogy Bécsben is épitenek rövidesen 

] hagonló kötélpályát. 

Írta: 

A vonat már lassitott tempóban 

zakatolt a bécsi nyugati pályaudvar 

felé, nő és férfi már fölkészültek a ki- 

szállásra, álltak, kézi áskáik a kana- 

pon, a férfi forgolódott, hogy segit- 

het-e még valamiben a nőnek. Az el- 

mult félórában barátságosan beszél- 

gettek, viccekkel, neve géléssel. De 

ahogy közeled ek a pályaudvar- 

hoz, a nő mindikevesebbet nevetett, 

már csak néha mosolygot már csak 

annyit beszélt, hogy igen, igen, - 

nem, nem. Min ha terhére is lenne 

már a férfi, az ő kedves utitársa, aki- 

vel itt a kupéban ismerkedet meg 8 

akivel - csitt, nem kell róla beszelni! 

- igen kellemesen töltötte el az uta- 

zás órái" 

moet, 

- Bizonyos, hogy a férje vár ke- 

gyedre? 

- Igy beszéltük meg, tehát bizo- 

nyos ; 

A férfi megnyugodott. Pompás nő. 

Milyen öntuda' os! Ugy látszik, min- 

dig annak kell történnie, amit ő akar. 

Es ez igazán nem baj, hisz olyan ked- 

ves volt. A férfi kacagni szeretett vol- 

na rá zudul egysezerü eszére a köz- 

felfogás káröröme: szegény féri! 

A vonat sipolt. Az asszony fölra- 

gyogó szemmel tekin ett ki az abla- 

kon. Kutatot a szemével s egyszerre 

gyerekes örömmel kiáltott: 

- O4 a férjem! Az ott. Látja? 

Most ott áll elől, az a borotvált. Fe- 

ke'e keménykalappal. 

Ejnye! A férfi meglepődött. Egy 
jóképü, hatalmas termetü s igen ele- 

gáns urat látott. 

- Az a-a... barnakabátos? 

- Igen, igen, az, az! ... Róbert! 

Az utasok megindu'tak, vonulniok 

kellet! a libasorral nekik is; az asz- 
szony há'ranyulva, a kabátjánál fog- 

va huza maga után a férfit. Férj és 
tfeleség már egymást vonták a tekin- 

tetükkel, s férj odalenn könnyed moz- 

dulat'al elsodort egy-két alakot az ut- 

jából, közelebb lépett, az asszony a 

karjai közé ugrott. Egyezeriben le- 
zajlottak az üdvözlő csókok, három, 

négy, öt egymás ufán, jó kiadásosak, 

bizony valamennyi áttörte az üdvözlő 

csók méreteit s valóságos szerelmi 

csókolózás történ, örömmel. hévvel, 

az egymástkivánás éheégével. 

A háromszög harmadik oldala pe- 

dig, Szerencsés és kedves ntitárs. a 

azasmaamamamoozi 

- Izgalmas hajsza a háztetőn. Bel- 

grádból jelentik: Egy csendőrnek éj- 

hogy Posznulek 

üzletében világosság 

van. Vigyázva közelebb ment és ta- 

pasztalta, hogy az ajtó nincsen be- 

zárva. Erre revolvert rántva behatolt 

szaka feltünt, 

Koszta hentes 

az üzletbe, ahol egy fiatalembert ta- 

lált, aki éppen a kasszát igyekezett 

felfesziteni. A csendőr láttára a be- 

törő odaszaladt a padlásbejárathoz és 

mikor a csendőr utána sietett, téglát 

dobott a fejére. A csendőr erre kiro- 

hant az utcára és segi'ségért sipolt. A' 

betörő csakhamar megjelent a házte- 

tőn, téglát és cserepet dobált a csend- 

örökre, akik többezör feléje lőttek, de 

nem találták. A csendőrök körülfog- 

ták a házat,. felhatoltak a ház padlá- 

sára és izgalmas hajsza után elfogták 

a betörőt. Az illető Krszmano- 

vics Dázás, aki fia Krszmanovics 

Dragoszláv városi tanácsosnak. Beis- 

merte, hogy az utóbbi hónapokban 

már számos betöréet követett el. 

- A Déli Hirlas Budapeasten állan- 

dóan olvasható a Park-szálloda kávé- 

házában, VIII. Baross-tér 160. 

A hedves utitárs 
Nagy Lajos 

férfi, csak ugy lézengett a másiik kető 

körül, amig kivárta az első roham 

csillapodását. Az asszony azután hát- 

ratordult s kezének egy könnyed moz- 

dulatával bemutatta egymásnak a két 

urat, még hozzáfüzte: 

- A vonaton ismerkedtünk meg, 

nagyon kedves utitárs volt. 

A férj barátágos mosollyal nyuj- 

tolta a kezét és xsörülte is - csak- 

ugyan örült! Még meg is rázta a ked- 

ves utitáns kezét s udvarias hálálkodó 

szavalkat mondott. 

És most elindultak hármasban. A 

férj egyszerü kérdéseket intézett az 

asszonyhoz. Feleleei alatt tekintete a 

férjén lengett és szemeinek leplezet- 

len beszéde szerint szerette, tisztelte 

és kivánta a férjét; jól esett neki, 

hogy mellete lehet, hogy hozzá si- 

mulhat. Men ek hát hármasban, az u(i 

társ csak kelletlenül lógva a másik 

kettőn, furcsa gondolalok gátjain ke- 

resztül botorkálva. 

A másik kettő csak beszélgetett; 

néha őhozzá is szóltak egy-egy udva- 

rias Szóval: Sokat járt-e Bécsben? 

Hogyan teszik a város? ... Most kis- 

sé kihalt már este, de rézen ez egész 

másképen volt! 

Még csak a Fasangasse elején ha- 

ladtak gyalogosan, amikor a férf 

vagyis a kedves utitárs, nem birta to- 

vább. Megállt. Hogy ő erre és erre 

megy, állitólag egy közeli szállodá- 

ban rendelt táviratilag szobát; kissé 

zavarosan magyarázkodott. A férj 

szivélyesen bucsuzott tőle s a felesé- 

gére tekintve, annak bizató pillan- 
tása u án, meghivta. Hogy legyen sze- 

rencséjük, bármikor szivesen látják. 

itt és itt laknak, igazán, nagyon örül- 

nek a kedves ismeretségnek, okvetle- 

nül menjen el. Az asszony megismé 

telte a cimet, el ne felejtse, de minél 
előbb! 

- 6, nagyon köszönöm, dehogy fe- 

lejtem el... Canisius.., Ca... il- 

letve .. 

- Metastasio! 

- etastasiogasse. igen, 

tisztelend .. tiszteletemet fogom 

tart... e-e... tenni, - dadogta le- 

aujova a kedves utitárs és megáll', ka- 

lapját magasra emelve köszönt s el- 

szánt lépésekkel vágott neki egy is- 

meretlen, sötét utcának. 

Inyene tolvaj. Babescu Ro- 

mulusz, teme-megyei Liget községbeli 

lakosnale, aki berörésért és lopásért 
már büntetve volt, az a szokása, hogy 

valahol munkába áll és aztán meg- 

lopja gazdáját. A mult héten Cincnu 

Sándor Holló-u'ca 11. szám alatti cuk- 

rászhoz állott be kifutónak és megbi- 

zást kapott egy kosár süleménynek a 

vevőkhöz való elszálli ására. Babescu 

elvitte a tésztát és első dolga volt, 

hogy az egyik parkban leült és addig 

elte a finom süteményt, amig szuszog- 

ni tudott. A többi tésztát aztán eladta, 

a kosarat eldobta és gazdájánál töb- 

bé nem mutatkozott. A károsult cuk- 

rász feljelentésére a rendőrség Ba- 

bescut letartóztatta és átada az 

ügyészségnek. 

- Kötelességmulasztó rendőrök. 

Washingtonból jelentik: Az amerikai 

kormány különböző szabálytalansagok 

miatt elbocsátott ezerötszáz rendőrt, 

akik a sSzesztörvény betartásának el- 

lenőrzésével voltak megbizva. A meg- 

üresedett ezerötszáz állásra tizezer je- 

lenükező van. 

! 

5. oldal 

JÓNAPOT KIVÁNOK, KED- 

VES OLVASÓ! Na, mit szólsz a 

braziliai kormányhoz? Ugy tesz, 

mint A handlé, aki ócska ruhát 

és elhasznált müfogat vásárol „le- 

velezőlapra házhoz jövök' jeligé- 

vel. Mert, hogy Bukarestben és 

Budapesten mos! követségeket állit, 

ez is olyan féle. Brazilia eddix 

Romániából és Magyarországból 

vette az olcsó emberanyagot 

gyilkos kiimáju kávéültetvényel 
megmivelésére. Ugylátszik azon- 

ban, hogy ebből a két országból 

nem kap elegendő árut, amelyet 

odaát a szerencsétlen fehér rab- 

szolgák pótlására használhatna. 

Ég most levelezőlapi hivás nélkül 

is házhoz jön. Hátha igy sikerül 

több emberben kedvet kelteni a 

kivándorlásra. Kedves olvasóm, 

ha szereteg felebarátodat, beszélj 

le mindenkit még a gondolattól 

is, hogy a braziliai kivándorlásra 

áhitozzon. Ne higyjen senki a 

házhoz jövő ügynököknek, ha 

mindjárt követi cimük ig van. 

z e eredeti Rádiók á- 
mányok, uj modellet jót- 
állás melett részetfi- 
zetesre iIs megegyezés 
szerint Alkatrészek épi- e 

tősze rények Kecskeméti látszerész o3 
és elektrote hn kai-te ep Timiso ra. 

- Hamis pénzzel akart fizetni. Ba- 

lan Pál vasutas a mehalai Popescu- 

féle korcesmában nagyobb társaságban 

borozott és amikor éjfél tájban fize- 

tésre kerül a sor, ötszáz leles bank- 

jegyet ado't át a korosmárosnak. Po- 

rescunak feltünt, hogy a bankjegy tel- 
jesen eltérő a rendes pénzektől és 

szólt egy detektivnek, aki éppen a he- 

lyiségben tartózkodott. Ez Balant a 

rendőrségre kisérte, ahol ké'ségen ki- 

vül megállapitották, hogy a pénz ha- 

mis. Balan azzal védekezik, nem tud- 

ta. hogy a bankjegy rossz, mivel azt 

maga is másoktól kapta. A rendőrség 

nem fogada el Balan Pál kifogását 

és egyelőre az ügy teljes tisztázásáig 

a rendőrségen tartja. 

Megérkeztek 
a legujabb őszi áruk u. m. Poulowerek, 
kalapok, ingek, nyakkendők, h risnyák, 
gallérok stb. legolcsóbbtol a legfiaomabb 
minőségig, beszerezhetők. 2561 

entlemamn cégnél 
Cetate, Strada Merzy No. 6. (Galgon-ház) 
a 

=- Sortüz a leprás betegekre. Lon- 

donból jelentik: Cota Radia szumat- 

rai városka mellett nagy lepratábor 

van, amelyben több száz beteget ápol- 

nak. A telepre tegnap egy egészség- 

ügyi rendőrosztag érkeze t, hogy vizs- 

gálatot tartson a betegek részéről 

megnyilvánult lelégede lenség ügyé- 

ben. A leprások nem voltak megelé- 

gedve a vizsgálat eredményével és 

megtámad ák a rendőröket, akik kény 

telenek voltak sortüzet adni. A leprá- 
sok közül tizen meghakak, négyen pe- 

dig megsebesültek. 

- A tömeggondnok követelése. Arad- 

ról jelentik: Megirtuk, hogy a temes- 
vári itélőtábla másodszor is megsem- 

misitette az Aradi Egyesült Bank ellen 

elrendelt csődöt. A csődmegszüntetés 

tegnap abban a tényben merült ki, 

hogy Lutai Kornél dr. esődtömeg- 

gondnok átadta a felszámoló bizottság 

elnökének a bank vagyonát. Lutai a 

tömeggondnoksága ideje alatt hatszáz- 

ezer leit vételezett be, ezt a pénzt nem 

adta át, hanem kijelentette, hogy birói 

letétbe helyezi, amig a törvényszék 

nem dönt esődtömeggondnoki költsé- 
gei tárgyában. Romanescu, a fel- 

szamoló bizottság elnöke, ez ellen til- 

takozott és a tiltakozást jegyzőkönyvbe 

forlataaa 



a 

6. oldal 

Válok a feleségenmnitől 
- panaszkodott a szegény magyar, aki hüt- 

lenségen érte az asszonyit 

Temesvaár, szept. 25. 

Tagbaszakadt, kajla bajuszu ma- 

gyar ember állitott be a szerkesztő- 

ségbe. Látszott rajta, hogy nagy elha- 

larozás hajtota: Illedelmes köszönés 

után ki is rukkolt szándékával. 

- Tessék már kitenni, kérem, az 

vjságba, hogy elváltam a feleségemtől. 

Kérdezünk, felel és lassan kibogo- 

zódik az egész dolog, ami a szivét 

nyomja. Az ember Fejes István 

negyvenöt esztendős kőfaragó és csi- 

szoló munkás, a felesége,. azaz most 

már esak a volt felesége, született J e- 

nei Erzsébet, harmincnégy esztendős, 

három fiu anyja. 

- KNem volt köztünk soha semmi 

baj, - beszéli Fejes István - az asz 

szony, rendes dolgos volt. 

Azelőűt Szurdukon voltunk, a ke- 

gyelmes Wekerle ur birtokán, a 

hol össze is szereztünk egy házat. 

De aztán uj sora jött a világnak, a 

mely nem hagyta meg a nagybirtokot 

és az agrárok 

mes ur birtoká is. Hát mondtam az 

asszonynak, ezen nincsen mit Sopán- 

kodni és ha nem tudunk megélni fa 

lun, majd bemegyünk a városba. Hát 

be is jöttünk és én megint kőfaragó 

és csiszoló lettem, ami voltam siheder- 

koromban, amikor még nem mentem 

ki a birtokra munkásnak. Már négy 

eve vagyunk a városban és tavaly azt 

mondta az asszony. hogy mink is se- 

gitsünk magunkon ugy, mint mások, 

hogy tartsunk kovártélyost. Nemo- 

kára jelentkezett is egy munkásem- 

ber, akit felfogadtunk. Ugy hijják, 

hogy Gyulán János. Jotavaló em- 

bernek mutatkozott és pontosan fizette 

a kovártély is. 

Nem is gondoltam volna róla, 

hogy olyan pernehajder legyen, 

de a feleségemről se hittem volna, 

hogy olyan utolkó egy személy. 

Nagyot csap öklével az asztalra és 

a szeme mérgesen villan. Elmondja 

azután, hogy a favasszal vidékre ment 

dolgozni, amint azt megtette már ta- 

valy és tavalyelőtt is. Vidélken inkább 

folynak az épitkezések és ott kőfa- 

sagó emberre mindig szükség van. 

Ebben az esztendőben is magára 

hagyta az asszonyt a három fiuval. 

Ráadásul azonban Gyulán Jánossal 

is. De nem gondolt semmi rosszra. Öt 

hénapig volt oda és minden hónapban 

küldözgetett egy kis pénzt az asszony- 

nak. Mikor az öt hónap után hazajött, 

szivesen fogadták. 

- Hát egy nap, - folytatja tovább 

a beszédép - mikor egyszer elkisért 

engem a piacra tizenhárom éves Pisti 

fam, azt mondja, hogy: apa, a Gyu- 

lán bácsi szerelmes a mamába. Ne be- 

szélj szamárságokat, mondom neki. 

De bizony, feleli, a mama is szerelmes 

a Gyulán bácsiba. 

Nagyon megmérgesedtem erre és 

azt gondoltam, hogy leütöm az asz 

szonyt. 

Azonban mégis azt gondoltam, hogy 

előbb tanácsot kérsek a Menratbh 

urtól. Tetszik tudni, most a Menrath 

urnál dolgozom. Azt mondta, hogy ne 

esináljak szerencsétlenséget, hanem 

figyeljem az asszonyt. Figyeltem is 

három hétig, de nem tudtam semmire 
se rájönni. Mondtam is a Menrath ur- 

nak, hogy nem jöttemn rá semmire. 

fölosztották a kegyel- 

Erre aztán kitanitott, hogy tegyem 

próbára az asszonyt. Csinaljak ugy, 

mintha elutaznék és ójszaka jöjjek 

vissza. Hát azt mondtam az asszony- 

nak, Erzsi, pakkoljál nekem egy kis 

szalonnát, kenyeret, mert megyek 

Aradra munkát nézni. El is indultam 

hazulról és este féltizenkettőig a 

kercsmában ültem. Akkor aztán hir- 

telen beállito-tam haza. 

Belöktem az ajtót és világosságdt 
csináltam. Oszt láttam, hogy a 

Pisti fiam igazat beszélt. 

A feleségem és a Gyulán egy ágyban 

feküdtek. Nem lehetett tagadni, hogy 

szerelmeskedtek. Kiszaladtam az ud- 
varra, hogy a fáskamrából hozzam a 

fejszét, de mire visszatértem, mind- 

kelten megpucoltak. Az asszony más- 
nap vissza akart jönni, de elkerget- 

tom. Most együtt él a Gyulán János- 

sal. De velem többé soha! 

Nagy hevességgel mondja ezt is. 

Aztán előhuz egy irást és bizonyitja, 

hogy az asszony ellen beadta a váló- 

pört. Ezen a héten lesz a tárgyalásuk. 

z szazz 

szakadás fenyeget 

öessesesae mea 

a román-magyar sportéletben 

A román-magyar sportbarátság közel 

egy éve megingott, aminek látható je- 

le volt, hogy az utóbbi évben magyar 

esapat csak egyszer kapott Romániába 

beutazási engedélyt. Ezt a látszólagos 

jóviszonyt most teljes szakadás fenye- 

geti és minden valószinüség szerint a 

hivatalos román és magyar sportköz- 

pontok megszüntetik egymással az 

érintkezést. Ennek a háboruságnak 

előzményei ott kezdődnek, amikor ta- 

valy Zemler hütlen lett egyesületé- 

hez, a Kinizsihez és Debrecenbe szer- 

ződött a Bocskayhoz, amelynek még 

ma is tagja. Zemler hirtelen távozása 

érzékenyen érintette a román gportot, mégis játszott. Ezek a körülmények 

ehhez járult még az a tény, hogy azt 

nem jelente te be és igy a román köz- 

pont nem adta ki Magyarországnak. 

Ennek ellenére Zemlert szerepeltették. 

Ezt követőleg ujabban Csomag, a 

kiváló nagyváradi csatár, katonai szol- 

gálati idejének kitöltése után vette a 

vándorbotot kezébe és ugyancsak Bu- 
dapesten helyezkedett el és professzio- 

nista lett. Legujabban pedig Possak, 
a TAC kiváló középcsatára távozott 

Szegedre, ahol a Bástya szineiben fog 

játszani. Possakot még nem szerepel- 

tették, ellenben Csomag, jóllehet Ro- 

mánia nem adta ki Magyarországnak, 

sportbéke teljesen felborul, a hivat 

marazene. 8 óra: 

1928 szeptember 2 

magyar sportkörök is sok Danasat 

nak fel a román központ lassu 

lószinü, hogy már csak néhány 

kérdése és a két ország között az e 

összeköttetést pedig megszakitják 

megértéssel még mindig megállan 

ra lehetne jutni. 

ye. 5 óra 40: Katenazenekar ha 

versenye. 8 óra 30: Müvészest. 14 

20: Cigányzene a Spoaritsból. 

Sirauss Richárd Rózsalozag 

operájának előadása, utána esti 

zene. Berlin. 5 óra 30 Délutáni 

ne. 7 óra 10: Gramofonzene és 

kari hangverseny. Hamburg. 4 óra 

Mandolinhangverseny. 7 óra Jő: 

Szimfonikus 

óra 30: Tánc és szórakoztató zen 

poly. 5 óra: De Martino énekmüv 1i 

nő hangversenye. 8 óra 50: Zenekaly uáya 
eltioda, VI. u hangverseny. Prága. 12 óra ő: 

hangverseny. 5 óra: Délutáni 

verseny. 7 óra 30: Vidám-est. 9 

Hangverseny. Stuttgart. 

Gramofonzene. 4 óra 15: Müvészha 
verseny. 8 óra 15: Szimfonikus h 1 

verseny. Toulouse. 12 óra 55: Sziml és 
nikus hangverseny. 1 óra 20: 1ántkető Ford 

ariák. 8 óra 30: Harmonika hangy 
seny. 8 óra 45: Hegedü-, zongora 1 
XNilofonhangverseny. 9 óra 5: W 

operarészletek. Varsó. 6 óra: Dél 

hangverseny. 8 óra 30: Kamaraz 

Csütöntök. (Szeptember 27.) Bul 

pest. 12 óra: Harangszó, utána zons 

rahangverseny. 5 óra 40: Cigányzen 

kar hangversenye. 8 óra 50: Ia 

seny Székelyhidi Ferenc közreu 

désével. 10 óra 40: Gramofonhang 
seny. Bécs. 11 óra: Délelőtti zen 
óra 15: Délutáni hangverseny. 9 0 

10: Esti zene. Berlin. 5 óra: Előadás 

olasz zenéről. 6 óra: Délutáni szó 

utál saladiháza 
ulta 39, u 

eben 

hangverseny. Utána tánczene. 

lau. 4 óra 30: Operarészletek. 8 óra 1 

Hangverseny. 9 óra 15: Keringőe 

G 

Hangverseny Brahms müveiből. 86r a 

Martini Adolf baritonénekes hangye 

senye. Langenberg. 1 óra 5: Délihan 

verseny. 5 óra 45: Kamarazene. Or0 

dalok. 8 óra: Esti hangverseny. Leil 

zig. 3 óra: Hangverseny. 4 óra 30: 

rakoztató zene. 8 óra 15: Sirauss 

chárd-est. Milánó. 12 óra 30: 

kvartett. 5 óra 20: Gyermekkarén 

óra 50: Tosca cimü opera közve 

Prága. 12 óra 5: Déli hangverson 
óra: Délutáni hangverseny. 7 óra 

Szimfonikus hangverseny. Touloni 

12 óra 45: Jazz-band. 12 óra 55: 

dalok. 1 óra 20: Harmonikahang 

seny. 8 óra 30: Aida operából árli 

óra: Zenekari hangverseny.
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prúóhirdeiések 
fizetőink abban a kedvezmény- 

részesülnek, hogy az utolsó elő- 

esi nyugta felmutatása ellenében 

onkint egyszer diimen- 
n közölhetnek egy tiz szóig ter- 

apróhirdetést. 

- 
z 

i
 

É
 

Alkalmazá 

denes szakácsnőt jó bizonyitvá- 
okkal azonnalra keresek. Cim a 
dóba. (2747) 

Menes bejáró szakácsnőt keresek 
. l-ére. Cim: Illésné, Kossuth- 
4. (2822) 

Allást keres 
AüTészasi, 

mai es fiatal leány, ki perfekt ondo- 
üragy , okt. 1-ére állást keres. Cimeket 

a kiadóba „Jó munkaerő" jeli- 
e. (5690) 
slechnikus, azonnali belépésre 
ást keres. Fazekas György, Satu- 
we, Mikes Kelemen u. 7. (2819) 

Adás-vétel 
aa 

használt három férfiruha közép- 
umetre eladó. Erzsébetv., Dózsa- 
uca 18, földszint 1. (2752) 

k butorok, képek, ékszer, tükör, 

ndók. Arad. Nők otthona, Balasa- 
1. szám. (2779) 

1 elado 25) kerttel, szöllővel 

enu 8.0 0 leiért. Ujkisoda, VIII. utca 
. szám. (2652) 

hino elsőrangu gyártmány, kifo- 
stalan állapotban, eladó vagy bér- 
adó. Cim: Józsefváros, Uri-utca 

ml, II em., ajtó 3. (2813) 

hely jutányos áron eladó. Cim: 
kisoda, VI. u. 6. (2818) 

ezek vagy bérlek 3-4 szobás 

zat vagy lakást. Temesváron. Cim: 
Vabler Árpád, I. ker., Jenőherceg- 

3008, I. em. 1. (2820) 

13Hó Ford 927. tipusu teljesen jó- 
saltiai Erban petroleum használattal, plató 
ré sertésszállitó karószeriával. Meg 

kinthető Fordosztály müűmalom, 

latics (2823) 

aA magas, nikkelezett gyermekkocsi 

adó. Gyárváros, Hajó-u. 7. (2784 

csaladi ház eladó. Cim: Kisoda, 

. utca 39, ugyanott sarokhely, 2 

ba, konyha és egy udvari lakás 

kapható. (2818) 

onasztalt vennék használt, de jó 

apoban. Sándor, IV. Zöldpázsit 
uca 22. (2827) 

ijó forgalmu vendéglő 2 kilóméter 

mesvártól eladó. Érdeklődovi Dr. 

ebera Jenőherceg-u. 8 (2830) 

Lakás 

miembet 1) 

ányos ur csinosan butorozott 

lönbejáratu szobát keres, lehető- 

a Belvárosban. Cimeket a ki- 

óba kérek ,Butorozott szoba" je- 

ére. (2717) 

ó két szoba, konyha éléskamrá- 

, Kossuth tér 4, ugyanott szoba, 

nyha szintén kiadó, lelépés nél- 
il. (2821) 

szoba üresen vagy butorozva 

onnalra kiadó, csakis magányos 
nőnek. Gyárváros, Tavasz.u 3. 

sztató-sor mellett. (2827) 

Különféle 

jes ellatást kaphat 1-2 fiu 

idó családnál. Gondos felügyelet, 

5zel a zsidó liceumhoz. Cim Engel, 
rzsébetváros, Hungária-ut 3. sz., 
em., 7. ajtó. 

iák teljes ellátást kaphat jobb csa- 
dnál. Cim: Rónác, Capdebou. 14. 

12817) 

1-kvargli felülmulhatatlan! Izletes, 
káns, tápláló. Központi gyár: 
Játz Ágoston tejvállalata, Temes- 
ár, Andrássy-ut 18. Telefon 15-90. 

/ (2696) 

vaesc öateyrun ztsztota eg zetrssszaag 

Bünügyi regény 

A nyomozási adatok alapján irta: Gábor Emil 

3 -(TFolytatás). 

A jegyző, aki nem igen vett részt 

a beszélgetésben, hanem csak azzal 

volt elfoglalva, hogy alaposan meg- 

vizsgálta a falat és a kaput, most egy- 

i szerre megszólalt: 

- Az' hiszem, elég lesz a beszéd- 

ből. Még az! sem tudjuk voltaképpen, 

hogy mi is történt. Azért legjobb lesz, 

ha bemegyünk. Kinél van a kapu- 

kulcs? 

A komornyik előlépett és kinyi- 

totta a kaput. 

Éppen akkor érkezetll meg a csend- 

órség is. A jegyző ugy rendelkezett. 

hogy két csendőr álljon posztot a ka- 

punál és senkit ne engedjen se ki, se 

be. 

A keritéstől a kastélyig egy kis vi- 

rágos kert tlerülű el. Itt nem volt sem- 

mi rendkivüli tapasztalható. 

Azonban a kastély előcsarnokába 

vezeő nagy üvegajtó már elárulta. 

hogy odabent nem lehet minden rend- 

ben. 

Az ajtó maga tárva-nyitva állott, 

üvegtáblái közül pedig több be volt 

zuzva és a cserepek szanaszéjjel he- 

vertek a földön. 

Az előcsarnok szőnyege összevissza 

vol gyürve, az egyik vége pedig fel 

volt hajtva, mintha valalkki megbotlott 

volna benne. 

Az előcsarnokból néhány fehér már- 

ványlépeső vezetett föl a folyosóra, a 

honnan a grófi pár szobái nyiltak. A 
lépcsőfokokon és a folyosón is nagy 

vérfoltok volak láthatók. 

Mikor a folyosón az első ajtóhoz 

értek, a biró habozva megállott: Mind- 

az, amit eddig hallott és látott, na- 

gyon hatott rá és atfól tartott, hogy 

még további borzalmakban lesz része. 

Helyette a jegyző nyomfa meg a 

kilincses és kinyitotta az ajtót. Belép- 
tek a szobába. 

A grófnő budoárja volt az. Ebben 

a szobában nem volt semmi rendki- 

vüli. Mindössze az egyik karosszék 

volt feldöntve. 

A budoárból a hálószobába vezető 

ajtó nyitva volt ugy, hogy oda be le- 

heett látni. 

Ott azonban rettentően nézett ki 

minden. 

Lá Gzott, hogy a gyilkosok és az ál- 

dozatok között iszonyu küzdelem foly- 

hatott le, mert a hálószobában egyet- 

len tárgy sem marad" a helyén és 

minden össze vol törve-zuzva. 

A szoba közepén egy kinai teázó 

asztalka volt feldöntve és körülötte a 

szőnyezen törött porcelláncsészék, 

ezüs kanalkák cukordarabok és süte- 
mények hevertek. 

A komornyik, aki az urakkal járt. 

megjegyezte: 
- Mielőtt az emte eltávoztunk vol- 

na. az volt a parancsunk. hogy készit- 

sük el a teázó asztalt. Valószinü. hogy 

az uraságok éppen teáztak amikor a 

gyilkovok rájuk törtek. 

A kastélyban peróleunmlámpák ; 

szolgáltatták a világosságot. A nagy 

lámpa, amely rendszerint a kandalló 

peremén állot, összetörve a földön 

volt és az olaj kifolyt belőle a sző- 

nyegre. A gyönyörü óra. amelynek 

szintén a kandallón volt a helye, 

ugyancsak a padlón hevert össze- 

törve. Esése után megállott és 

muta'tói hajnali félhárom órát mutat- 

tak. Az ágy menyezete le volt tépve 

és az ablakfüggönyökkel együtt a föl- 

dön hevert. A párnás székek ülései és 

támlái föl voltak hasitva és a lóször 

kikandikált belőlük. A toaletva ztalka 

tükre össze volt törve. Szekrénye 

árva-nyitva állotak, a tartalmuk 

mind a zőnyegre volt dobálva. Min- 

denfelé vérfoltok a tárgyakon. 

- Borzalmas, borzalmas. - mor- 

molta maga elé a biró és alig tudta 

visszafojtani a könnyeit - hiszen itt 

iszonyu harc folyhatott. A gróf nagy 

erővel védelmezée magát és a felesé- 

gé, azonban a gyilkosok mégis csak 

legyőzték. 

Azután tovább mentek a szobák- 

ban. 

A gróf dolgozó szobájában, amely 

a hálószoba mellett volt, hasonló lát- 

vány fogada őket. Ott is minden el 

volt puszitva. Ebben a szobában 

azonban a rablógyilkosok nem vettek 

maguknak annyi fáradtságot, hogy 

felfeszitsék a gróf nehéz tölgyfairó- 

asztalát. hanem baltacsapásokkal ha- 

sitották szét, hogy a fiókokhoz férkőz- 

zenek. 

A többi szoba is hasonló képet tárt 

a szemlélők elé. 

A könyvtárban az egyes könyvek 

a földön hevertek halomba dobálva. 

Egyes könyvek nyitva feküdtek. Va- 

lószinü, hogy azokat egymásután 

szedték le a polcokról és sebtiben vé- 

giglapozták őket, mintha kerestek 

volna valamit bennük. 

A dohányzóban és a szalonban is 

minden fiók fel volt törve. Állványok. 

ról a nippeket ledobálták. A párná- 

zott székeket és a diványt itt is min- 

denü't fölhasitották a gyilkosok. 

Az emeleten levő vendégszobákat 

sem kimélíték. Az egész kastély ugy 

nézett ki mintha vandálok garázdál- 

kodtak volna benne. Az egyik szobá- 

ban nagy, diszes faragott faláda ál- 

lott. Két-háromszáz éves müremek. A 

gyilkosok ezt is fel akarták törni, de 

aztán abbahagyták a munkát. A sző- 

nyegen nem meseze a ládától éles bal- 

ta hevert. 

- Világos, - mondotta a községi 

biró - hogy a kettős gyilkosságot 

többen követék el. Azután széjjel 

oszoltak a kastélyban, hogy a pénz 

után kutassanak. Egyikük éppen el 

lehetett foglalva ennek a ládának a 

felfeszitésével, amikor a társai fölki- 

áltottak hozzá hogy a pénzt megtalál- 

ták. Erre abbahagyta a munkát, el- 

dobta a baltát és cinkosai után sietett 

A jegyző, aki állandóan keveset 

szokot" beszélni, most sem válaszolt 

semmit, hanem csak szemlélődött és 

töprengett. 

A társaság azután ismét lement a 

földszintre. A rablógyilkosok ott csak 

egyetlen feremben nem végeztek 

pusztitást. Az étterem volt az. azon- 

ban az asztalon különböző ételek ma- 

radványai voltak. Azonkivül boros és 

likörös üvegek is állottak ott és min- 

den italhoz öt-öt pohár. 

- Mielőtt az eete elmentünk. - 

mondotta a komornyik - az ebédlő- 

ben megferiteltünk. Két teritéket tet- 

tünk fel, egy fél üveg bort, két poha- 

rat. kenyeret, hideg kacsahust., son- 

kát, sajtot, tésztát és gyümölcsőt 

(Folyt. köv.) 

za ozeonoozzszszkerzazssz 

Gyilkosság a kastélyban 

Októőber 

a Déli Hirlap előfizetési árai a követ- 

kezők lesznek: 

Temesvárott és vidéken házhoz 

kézbesitve: 

Egy hónapra 80 lei 

Negyeid évra 240 lei 

Fél évre 450 121 

Egész évre 900 lei 

Temesvárott, ha az előfizető sze- 

mélyegsen veszi át a lapot a kiadó- 

hivatalban: 

Egy hónapra 70 lei 

Negyed évre 210 lei 

Fél évre 400 lei 

Egész évre 800 lei 

Állami tisztviselők és állami nyug- 

dijasok lakásra való kézbesitéssel: 

Egy hónapra 60 lei 

Negyed évre 180 lei 

Fél évre 340 lei 

Egész évre 680 lei 

Állami tisztviselők és állami nyug- 

dijasok, ha személyesen veszik át 

a lapot a kiadóhivatalban: 

Egy hónapra 55 lei 

Negyed évre 165 lei 

Fél évre 300 lei 

Egész évre 600 lei 

Az állami nyugdijasok és állami 

tisztviselők tehát huszonöt százalékos 

kedvezményt élveznek. Emellett a 

többi kedvezmény is megmarad ugy, 

hogy aki előfizet nemcsak a legfrisebb 

hireket kapja, hanem minden nap tár- 

cát, regényt, rádiómüsort, tőzsdei ár- 

folyamokat, terményárakat, politikai, 

irodalmi és közgazdasági cikkeket, 

valamint sportrovatot, továbbá egy- 

szer havonként egy tiz szavas apró- 

hirdetést ingyen, résztvesz minden 

hónapban abban a sorsolásban, mely- 

nek nyertese három napig ingyen lak- 

hatik a budapesti Park-szállodában. 

A Déli Hirlap még azt a kedvezményt 

is nyujtja ugy a régi. mint az uj elő- 

fizetőknek, hogy akik 

október 1-ig 

beküldik az előfizetési dijat, azok még 

a zégi alacsony előfizetési dijat fizetik. 

Ilyen kedvezményes előfizetést 

1929 január 1-io 

terjedő érvényességgel fogadunk el 

azok részéről, akik az előfizetési dijat 

október 1-ig beküldik. Ezen terminus 

után a kedvezmény már nem veheté 

igénybe. 

Külföldre az előfizetési dij: 

Egy hónapra 110 lei 

Negyed évre 330 lei 

Fél évre 600 lei 

Egész évre 1200 iei 



Kolozsvár, szeptember 25. 

A kommunistaper tegnapi tárgyalá- 

sán a hadbiróság folytatta a tanuk ki- 

hallgatását. Elsőnek Egry Gergely 

dr. nagyváradi polgármester kihallga- 

tása került sorra. Egry elmondotta, 

hogy igen jól ismeri Rozván Jenő 

árt és társait, akik több izben fordul- 

tak hozzá munkáskérdésekben. Bátor 

emberekként ismeri őket, akiket nem 

tart képeseknek arra, hogy tultegyék 

magukat a törvényes kereteken. Meg- 

emlitette még, hogy a jelenlegi nagy- 

váradi városi tanács többségét nemzeti 

parasztpárti tagok alkotják, akik a vá- 

rosi és falusi dolgozók blokkjának kö- 

zös listáján győztek a választásokon. A 

munkásság közül sokan bentvannak a 

tanácsban és a különböző bizottságok- 

ban iís. 

Dobrescu Demeter védő, az orszá- 

gos ügyvédszövetség elnöke, utal 

arra, hogy Szántó Dezső drt és tár- 
salt csupán azért nevezik bolsevis- 

táknak, mert az intranzigens becsü- 

letesség alapján állanak. 

Egry Gergely kijelenti, hogy Szántót 

nem tartja bolsevistának. 

Szántó Dezső dr.: Tud-e a tanu ar- 

ról, hogy Ferdinánd király, majd 

Bratianu Jonel halála után, vala- 

mint a gyulafehérvári gyülés előtt tö- 

megesen fogták le a nagyváradi mun- 

kásokat? 

Egry Gergely: Tudok róla. Amikor 
Bratianu Jonel miniszterelnököt a vá- 

rosi tanácsülésen elparentáltam, Roz- 

ván és társai, akik az ülésteremben 
voltak, nem állottak föl. Midőn kérdőre 

vontam őket, kijelentették, hogy nem 

tisztelhetik meg fölállással annak az 

emlékét, aki kormányzása alatt üldözte 

a munkásokat. 

Lipschitz tanu kihallgatása kö- 

vetkezett, aki atheistának mondoíta 

magát és nem volt hajlandó esküt 

tenni 

Maiauca Konstantin, a nagyvá- 

radi sziguranca helyettes főnökének 

részletes kihallgatására tért át azután 

a biróság. A szigurancafőnök előadta, 

is vallor 

vetelt 
unisiaper két tanujával . m jdeti 

- - átra a 1e7 

dől szeriíirri 
hogy tud a kommunistaperről, mert ő 

vezette le a vizsgálatot és jól ismeri 

a vádiratot, valamint az ös.zes terhelő 

iratokat. 

A védőügyvédek erre tiltakozást je- 

lentettek be az ellen, hogy a nagy- 

váradi szigurancának betekintést 

engednek az aktákba, ami nem Jett 

volna szabad, mert a sziguranca fő- 

nökhelyettes tulajdonképpen tanu, 

Élénk vita keletkezett ezután a biróság 
tagjai és a védők között. Maiauca arra 

a kérdé.re, hogy mit ért a kommuniz- 

mus és a Balkán föderációja alatt, meg- 

tagadta a választ. 

Parafile-cu bukaresti 

emelt hangon erre kijelenti, hogy a ta- 

nu esküt tett arra, 

ügyvéd 

hogy mindent el- 

mond, amit tud. Ezért követeli azonnali 

letartóztatását, mert nem mondotta el, 

hogy miről van tudomása és nem volt 

joga a vála. zadást megtagadni, 

Dobrescu Demeter védő a kato- 

nai büntetőtörvény értelmében kéri a 

tanunak azonnal való letartóztatását, 

mert hamisan esküdött és az általa tu- 
dott dolgokról nem akart felvilágosi 

tást adni. 

Parafilescu védő kkérdésére a 

sziguranca főnökhelyettes kijelenti, 

hogy az állambiztonsági hivatalban 

sem ő, sem más a letartóztatott mun- 

kásokat nem bántalmazta. Ezt az álli- 

tását fentartotta akkor is, amikor a 

Tőzsdei árfolyemok 
mzzrner 

Zürichben a lei 516- 

vádlottak szemébe mondták, hogy ütöt- 

ték-verték őket. 

Kóródi György, a nagyváradi ren- 

dőrség bünügyi osztályának vezetője 

akitől aziránt 

érdeklődött a biróság, vajjon bántal- 

mazták-e a letartóztatoltt munkásokat? 

Kóródi kijelenti, 

csen todomása, Többszőr végigment 

volt a következő tanu, 

hogy erről nin- 

a letartóztatottak celláin, de senki 

nem panaszkodott előtte, 

Erre a vádlottak 

odaszóltak a tanunak: 

szinte kórusban 

Kóródi ur. nem 

emlékszik, hogy nekem két fogamat 

kiütötték:? Főnök ur, hát nem önnek 

panaszkodtam, hogy véresre vertek és 

karomat két helyen eltörték! Hát arról 

nem tud, hogy engem cipősarokkal 

rugdostak? 

- Nem tudok mindezekről, 

szolta flegmatikusan Kóródi. 

Rozván Jenő dr. ezután arra emlé- 

kezteti a bünügyi osztály főnökét, hogy 

négy ujságiró, amikor az a hir terjedt 

el a városban, hogy ütik a munkásokat, 

fölkereste Kóródi Györgyöt és arra 

kérte, hogy vezessék őket a letartózta- 

tott munkásokhoz. Kóródi ennek a ki- 

vánságnak eleget is tett és ott a rendőr- 

ségi fogdában az ujságirók azt a kér- 

dést intézték a munkásokhoz, vajjon 

bántalmazták-e őket a rendőrségen? 

felelte valamennyi letartóz- 

- vála- 

Igen, - 

tatott. 

Dárisban 1555 

Temesvári magánárfolyamok 1928 szeptember 26-án reggel: 

( A Kereskedelmi és Gazdasági Bank 

Minden pénznem mellett három számjegy áll. Ezek közül az első átutalási 

jelent pénzben, a másdik áruban a harmadik bankjegyet 

devizaosztáiyának arfolyamai.) 

középkurzusn 

dollár: 164180-16500-16450, 

dinár: 2092- külföldi, 2.88 belföldi. 289 eífect, hollandi forint 663 

6650-6650, francia írank: 45-648-650, olasz ira 866-868-870 

cseb kor. : 4891/,-490- 490, német márka: 3937 3940 3950, osztrák 

schiling: 2326-23730-2340, magyar pengő: 

frenk: 31 80 231784-2100. 

ugyanabban az időben jelenk 

meg a Déli Hirlap, mint 

28785 -28786 -2900, zvájci 

nási lettek a vé- i hiuk, 
minyban loe 

inére il: 

Kóródi György erre kijelenti, hog ré 
most már emlékszik az esetre. A 

A védőügyvédek ezután sorra fel 

állanak és vr 
nali letartóztatását hamis tanuval 

követelik Kóródi azon- 

lomás miatt. 

Beorza Sz"viusz nagyváradi deta 

tiv kihallgatása következik ezutám aga 
Szenkovich Sándor vádlott az uk a mimlait 

kérdezi a detektivtől, igaz-e hogy őt kk még 

rendőrségen megverték és igaz-e, hog ít a állami 

éppen Borza ütlegelte őt legjobbant 

Borza Szilviusz: Nem tudok róla, 
Szenkovich vádlott: Hazudik! s ) 

Az elnök ezért a kijelentésért a a h 

badlábon védekező vádlottat amonna 
letartóztatta és a fogdába kisértette. a 

Weisz Jolán vádlott a tanuhozs . lt u 

Igaz-e, hogy ön, aki engem letartóz- 
tatott, szerelmi ajánlatot tett me ia l 
kem és megigérte, ha teljesitem ki- t 

vánságát, ugy kiszabadit a ke 
metlen helyzetből, 

ment a perből? 

Borza Szilviusz: Nem igaz. 

Weisz Jolán: Hazudik! 

Erre az elnök ezt a vádlottat is lete 

tóztatja és a fogdába küldi. s 
Borza tanutól végül azt a felvilágosi 

tást kérték, hogy a nagyváradi rendő . 

ségi fogdában elkövetett munkáson H 

gyilkosságokra vonatkozólag mit tü 

A detektiv kijelentette, hogy mindet 

valószinüség szerint a két munkásvi 
zér Moszkva egyenes parancsára e 
öngyilkos. u, 
Két lényegtelen tanuvallomás utás : Mkan 

tázzvalást az elnök mára halasztotta e 

A KÖZVETLEN TÁRGYALAÁSOK 

Budapestről jelentik: Valkó Lajo 

magyar külügyminiszter, aki Genfb 
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t 
sőt teljesen kin 

vtelyt 
tan Ele 

tő 

"lne 1 
ireltal 

visszaérkezett Budapestre kijelentette i 

hogy az optánsügyben a magyar é 6 

mány képviseletében jelenleg Szteré a, 

nyi József báró tárgyal Genfben. Hoz: al 

a közvetlen tárgyalások hol lesz a 

azt még nem lehet tudni. Ha látni oz z 

ják, hogy a mostani tárgyalások eref " 
ménytelenek lesznek akkor december m l, 
ben megint a Népszövetséghez kerül az ih 

ügy. 

Felelős kiadó. VÁRNAY ELEMER ár. 


